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ZMLUVA O VYTVORENT A POUZITI DIELA
uzatvorena podla § 39, § 40 a nasl. zdkona ¢. 618/2003 Z. z. 0 autorskom prave a pravach stvisiacich
s autorskym pravom (autorsky zakon) v zneni neskorsich predpisov medzi zmluvnymi stranami:

SLOVENSKA NARODNA GALERIA, §tatna prispevkové organizicia Ministerstva kultary Slovenskej
republiky

ICO: 00 164 712

Sidlo: Rie¢na 1, 815 13 Bratislava

Statutarny organ: Mgr. Alexandra Kusé, PhD. — generalna riaditel’ka

Bankové spojenie: Statna pokladnica

Cislo tétu: IBAN SK858 1800000007000117526

(d'alej len ,SNG* alebo ,,objednavatel”)

a

Elisa Rusca,

(d’alej len ,autor® élébo y,dodavatel™)

CONTRACT ON CREATION AND USE OF WORK
Concluded pursuant to § 39, § 40 et seq. of the Act No. 618/2003 Coll. on the Copyright and Rights
related to the Copyright (Copyright Act) in the wording of later regulations
between the Contracting Parties:

SLOVAK NATIONAL GALLERY, state budgetary institution of the Ministry of Culture of the Slovak
Republic

Org. Id No. (ICO): 00 164 712

Official address: Rie¢na 1, 815 13 Bratislava

Statutory body: Mgr. Alexandra Kusé, PhD. — general director

Bank details: State Treasury

Account No.: IBAN SK858 1800000007000117526

(hereinafter only as .SNG* or the “Customer )
and
Elisa Rusca

(hereinafter only as the ,,Author” or ,Contractor “)

Clanok 1
Predmet zmluvy
Predmetom zmluvy je zavazok autora vytvorit pre objednavatela dielo Specifikované v ¢lanku 2
tejto zmluvy (dalej len ,dielo“) azavizok objednavatela zaplatit autorovi za vytvorené dielo
autorski odmenu podla ¢lanku 3 tejto zmluvy, ako aj Gprava prav a povinnosti zmluvnych stran
stvisiacich s vytvorenim diela a udelenie suhlasu autora na pouzitie diela spésobom a na tcel,
dohodnutym v ¢lanku 5 tejto zmluvy.

Article 1
Contract Scope
The scope of the Contract includes the obligation of the author to create the work, as per
specification in Art. 2 herein (hereinafter referred to as “Work”), for the Customer, the obligation
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of the Customer to pay the Author for the created Work a remuneration as per provisions of Art 3
herein, as well as the provisions related to rights and obligations of the contracting parties related
to creation of the Work and granting of the author’s consent to use the Work in a manner and for
purposes as agreed under Art. 5 herein.

Clanok 2

Dielo, ¢as a miesto dodania diela
Autor sa zavizuje vytvorit svojou vlastnou tvorivou dusevnou ¢innostou dielo: autorska koncepcia
arealizicia vystavy snazvom ,Into the MU“ v priestore Kunsthalle LAB v nasledovnych
terminoch:
- Priprava a inStalacia vystavy: 9.-15.2.2017
- Vernisaz vystavy: 16.2.2017
- Trvanie vystavy: 17.2.- 9.4.2017
Autor je povinny vytvorit arealizovat dielo vsidle objednavatela na Nam. SNP 12, 81106
Bratislava

Article 2

Work, Time and Place of Delivery of the Work
The Author undertakes to create, by her creative intellectual activity, the Work: the author’s
concept and implementation of the exhibition titled ,Into the MU“ within the premises of
Kunsthalle LAB within the following time limits:
- Preparation and installation of the Exhibition: 9.-15.2.2017
- Opening of the Exhibition: 16.2.2017
- Duration of the Exhibition: 17.2.- 9.4.2017
The Author is obliged to create and implement the Work at the address of the Customer: Nam.
SNP 12, 81106 Bratislava

Clanok 3

Autorska odmena a platobné podmienky
Autorskd odmena (dalej len ,odmena“) za vytvorenie diela ajeho realiziciu je stanovend na
zaklade dohody zmluvnych stran vo vyske 2330€ (slovom: dvetisictristotridsat eur) brutto. Tato
odmena zahfnia vsetky naklady autora spojené s komplexnou pripravou a realiziciou vystavy
(vratane jej koncepcie, vSetkych osobnych a materidlovych nakladov kuratorky aj zastipenych
umelcov, kuratorského textu v anglickom jazyku, dodania reprodukecii diel v tlacovom rozliSeni,
dodania popisiek kdielam areprodukciam vanglickom jazyku, kreditov kreprodukciam,
a pod.), ako aj odmenu za pouzitie diela podl'a ¢lanku 5 tejto zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze autor, okrem odmeny podla odseku 1 tohto ¢lanku nema nérok na
Ziadnu int odmenu, ani thradu nakladov, vydavkov alebo poplatkov spojenych s vytvorenim diela
a jeho realizaciou.
Odmena za vytvorenie diela ajeho realiziciu bude uhradena vlehote do 30 dni po riadnom
dodani diela (ktorym sa mysli spristupnenie vystavy verejnosti a teda den vernisdZe vystavy)
objednévatel'ovi na tiéet vo zvolenom periaznom ustave uvedenom v zahlavi tejto zmluvy.
Autor je povinny preukizat svoju osobnid prislusnost kzahraniénému S$tatu originadlnym
potvrdenim o dancvej rezidencii v prislusnej krajine.

Article 3
Author’s Remuneration and Payment Terms and Conditions
The Author’s remuneration (herein after only referred to as ,Remuneration®) for creation of the
Work and its implementation has been determined on the basis of agreement of the contracting
parties in the amount 2330 EUR (say: two thousand three hundred thirty EUR) gross. This
remuneration includes all the costs of the Author connected with the comprehensive preparation
and implementation of the exhibition (including its concept, all personal as well material




Slovenska

narodna
galéria

expenses of the Curator and represented artists, curatorial text in English, supply of
reproductions of works in the high resolution, supply of captions concerning the works and
reproductions in the English language, credits relating the reproductions, professional
introduction of the Work and exhibiting artists during opening of the exhibition, installation and
dismantling of the exhibition etc.), as well as remuneration for the use of the Work as per Art. 5
herein.

2. The contracting parties agreed that the Author, besides the remuneration as per sec. 1 of this
Article shall not have any right to any other remuneration or reimbursement of costs, expenses
and fees related to creation of the Work and its implementation.

3. The remuneration for the Work creation and implementation shall be paid within the time limit
of 30 days upon a proper and due delivery of the Work (meaning upon introducing the exhibition
to the public, i.e. the date of opening of the exhibition) to the Customer credited into the account
with the bank as specified in the heading hereof.

4. The Author is obliged to prove her nationality as a person by an original copy of the tax residence
certificate of a given country.

Clanok 4
Prava a povinnosti zmluvnych stran

1. Objednévatel sa zavazuje:

1.1 poskytnit vystavné priestory Kunsthalle LAB na prizemi Kunsthalle Bratislava na dobu instalacie,
trvania a tiez deinstalacie vystavy,

1.2. poskytnut interné prevadzkové kapacity na pomoc pri inStalacii, ako aj deinStalécii vystavy,
1.3.poskytnut interné odborné kapacity na realizaciu skladac¢ky k vystave, pozvanky a polepu vykladu
(vratane ich produkcie — zalomenie, tla¢, realizacia resp. distribtcia),

1.4 zabezpecit preklad kuratorského textu, popisiek ako i v8etkych potrebnych textov z anglického jazyka
do slovencéiny a naopak,

1.5 zabezpecit timocenie uvedenia vystavy pocas vernisaze z anglického jazyka do slovenéiny a naopak,

1.6. pripravit a realizovat primerand prezentéciu a propagéciu vystavy,

1.7. pripravit a realizovat sprievodné podujatia k vystave,

1.8. umiestnit loga partnerov (ak si) na vSetky propaga¢né materialy spojené s vystavou,

1.9. zabezpecit dozor vystavy pocas celej doby jej trvania.

2. Objednavatel mo6ze od tejto zmluvy odstipit, ak nebolo dielo vytvorené podla zadanej objednavky alebo
ak mé dielo neodstraniteIné nedostatky. V pripade, ak ide o odstranitelné nedostatky, ktoré moze autor
v primeranej lehote odstranit, SNG moZe odstapit od zmluvy len ak vtejto lehote autor nedostatky
neodstrani.

3. Autor sa zavazuje:

3.1. vytvorit koncepciu vystavy osobne a na vlastnu zodpovednost,

3.2 realizovat vystavu v mieste sidla objednavatela vratane instalacie a deinstalacie diel,

3.3. dodat kuratorsky text k vystave v angli¢tine a to najneskor do 16.01.2017,

3.4 dodat reprodukcie diel v tla¢ovom rozliSeni vratane kreditov k reprodukcidm najneskor do 16.1.2017,
3.5 dodat popisky k dielam v anglickom jazyku najneskor do 16.1.2017,

3.6 zabezpecit transport diel vratane ich poistenia poéas transportu do miesta realizicie vystavy a po jej
skoncéeni spat,

3.7 odborne uviest vystavu a zastipenych autorov na vernisazi dna 16.2.2017 v ¢ase od 18:00 do 20:00
hod,,

3.8 zabezpelit osobnt tcast autorov pocas instalacie diel v mieste realizacie vystavy.

4. Autor zodpoveda objednavatelovi za poruSenie cudzich autorskych prav a za spésobeni skodu.
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Article g4
Rights and Obligations of Contracting Parties

1. The Customer undertakes to:

1.1 provide for the exhibition premises of Kunsthalle LAB on the ground floor of Kunsthalle Bratislava for
the period of installation, duration as well as dismantling of the exhibition,

1.2. provide for the internal operation capacities to assist in installation as well as dismantling of the
exhibition,

1.3.provide for the internal professional capacities to produce the exhibition leaflet, invitation and show
window display stickers (including their production — make-up, printing, implementation or possibly
distribution),

1.4 provide for translation of the curator’s text, captions as well as all the necessary texts from English to
Slovak and vice versa,

1.5 provide for interpreting from English to Slovak and vice versa during the exhibition opening,

1.6. prepare and provide for reasonable presentation and propagation of the exhibition,

1.7. prepare and implement exhibition side events,

1.8. incorporate the partners’ logos (if any) in all the propagation materials related to the exhibition,

1.9. insure exhibition supervision over the whole course of its duration.

2. The Customer can withdraw from this contract in case the Work was not created in accordance with the
given order or in case the Work has irremediable deficiencies. In case of remediable deficiencies which
can be remedied by the author within a reasonable time limit, SNG can withdraw from the contract only if
the author fails to remedy the deficiencies within the given time limit.

3. The Author undertakes to:

3.1. create a concept of the exhibition in person and under his sole responsibility,

3.2 implement the exhibition at the seat of the Customer including the installation as well as dismantling
of the works,

3.3. provide the curatorial text on the exhibition in English, namely by 16th January, 2017 at the latest,

3.4 deliver works reproductions in the printed resolution including credits to the reproductions by 16t
January, 2017 at the latest,

3.5 provide the captions on the works in English by 16th January, 2017 at the latest,

3.6 ensure transportation of the works including their insurance during their transportation to the place
of the exhibition and upon termination of the exhibition their transportation back,

3.7 professionally introduce the exhibition as well as exhibiting artists at the opening of the exhibition on
16t February 2017, from 6.00 to 8.00 p.m.,

3.8 ensure personal attendance of the artists during the works installation at the site of the exhibition
implementation.

4. The Author shall be liable to the Customer for infringement of the copyright of third persons as well as
for the caused damage.

Clanok 5
Sposob pouzitia diela a udelenie licencie

1. Autor vyhlasuje, Ze je osobou opravnenou vykonavat majetkové prava k dielu vo svojom mene a
na svoj udet, tzn. Ze je opravneny udelit stihlas na kazdé pouzitie diela (udelit licenciu na pouzitie
diela) ajeho konanim nie sii poruSené prava tretich osob.

2. Autor udel'uje objednavatel'ovi vyhradnt licenciu na pouzitie diela.

3. Objednéavatel je opravneny pouzit dielo vSetkymi spésobmi pouzitia zndmymi v ¢ase uzavretia
tejto zmluvy.

4. Autor udeluje objednédvatelovi licenciu bez vecného atizemného obmedzenia na celi dobu
ochrany prav autora podla zédkona &. 185/2015 Z. z . Autorsky zakon (d’alej len ,,Autorsky zakon).

5. Autor podpisom tejto zmluvy udeluje sihlas objednavatel'ovi na udelenie sthlasu tretej osobe na
pouZitie diela vytvoreného autorom (tzv. sublicencia) a suhlas na postipenie licencie na tretiu
osobu.
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Article 5

Way of Use of the Work and License Granting
The Author declares that she is authorized to exercise the property rights in respect to the Work
on her behalf and on her account, i.e. she is authorized to grant consent for any use of the Work
(to grant license for use of the Work) and by such acting she does not infringe any rights of the
third persons.
The Author grants the Customer an exclusive license for use of the Work.
The Customer is entitled to use the Work in any manner of use generally applicable at the time of
the contract conclusion.
The Author grants the Customer the license without any material or territorial limitation for the
whole period of the copyright protection of the Author pursuant to the Act No. 185/2015 Z. z, the
Copyright Act (hereinafter only referred to as ,,Copyright Act).
The Author, by signing this contract, authorizes the Customer to further grant consent to a third
party to use the Work created by the Author (the so called sublicense) as well as to grant consent
to pass the license to the third person.

Clanok 6

Zaverecné ustanovenia
Téato zmluva sa uzatvara na dobu uréita do 9. aprila 2017.
Tato zmluva nadobtda platnost diiom jej podpisania zmluvnymi stranami. Tato zmluva je
povinne zverejiiovanou zmluvou v zmysle § 5a zdkona ¢. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k
informaciam a o zmene a doplneni niektorych zakonov v platnom zneni. Zmluvné strany bert na
vedomie a suhlasia, Ze tito zmluva vratane vSetkych jej sucasti a priloh bude zverejnena v
Centrdlnom registri zmliv (dalej len ,register”). Register je verejny zoznam povinne
zverejiovanych zmlav, ktory vedie Urad vlady Slovenskej republiky v elektronickej podobe.
Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovazuje za poru$enie ani za ohrozenie obchodného tajomstva
a informacie oznacené v tejto zmluve ako déverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zdkonnika
sa nepovazuji za doverné informécie. Zmluva je i¢inna diiom nasledujicim po dni jej zverejnenia
v registri, pricom SNG sa zviazuje zabezpecit jej zverejnenie.
Zmluvné strany prehlasuju, Ze si tito zmluvu pred jej podpisanim precitali, Ze bola uzatvorena po
vzajomnom prerokovani podla ich slobodnej vole, urcite a zrozumitelne.
Tato zmluva sa riadi slovenskym pravnym poriadkom, predovsetkym prislusnymi ustanoveniami
zékona €. 618/2003 Z. z. 0 autorskom prave a pravach suvisiacich s autorskym pravom (autorsky
zakon) v zneni neskorsich predpisov a Ob¢ianskeho zakonnika.
Tato zmluva je vyhotovena v Styroch exemplaroch, zktorych jeden exemplar dostane autor
a ostatné ostavaju pre potrebu SNG.

Article 6

Final Provisions
This Contract has been concluded for the definite period of time till 9t April 2017.
This Contract shall enter into force on the date of its signature by the contracting parties. This
Contract is subject to mandatory publication pursuant to § 5a of the Act 211/2000 Coll. on free
access to information and on amendment of some acts in their applicable wording. The
contracting parties acknowledge and agree that this Contract including all its parts and
appendices shall be published in the Central Register of Contracts (herein after only referred to as
“Register”). The Register is a public list of mandatorily published contracts held with the
Government Office of the Slovak Republic in an electronic form. Publication in the Register is not
considered as breach or threat of any business secret and the information designated as
confidential herein pursuant to § 271 sec. 1 of the Commercial Code is not considered to be
confidential information. The Contract shall become effective as of the date of its publication in
the Register, whereas SNG undertakes to ensure its publication.
The contracting parties herewith declare that they read this Contract prior its signing, that it was
concluded upon it being subject of mutual discussion between the parties based on their free will,
clearly and comprehensibly.
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4. This Contract is governed by the Slovak law, mainly by the relevant provisions of the Act No.
618/2003 Coll. on copyright as well as rights related to the copyright (the Copyright Act) in the
wording of later regulations and the Civil Code.

5. This Contract has been issued in four counterparts out of which one copy shall be made available
for the Author and the rest shall be held for the needs of SNG.

Mgr. Alexandra Kusa, PhD.
generalna riaditel’ka SNG
General Director SNG

~Elisa Rusca
autorka, kuratorka vystavy
Author, Curator of the Exhibition




FINANCNA KONTROLA
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